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Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr 
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !

http://www.quefairedemesdechets.fr/


ADVARSEL:

Denne babycallen er i samsvar med alle relevante standarder for 
elektromagnetiske felt og er trygg å bruke når den håndteres som beskrevet i 
brukerveiledningen, og les derfor alltid instruksjonene i denne brukerveiledningen 
nøye før du tar apparatet i bruk.
-En voksen må være med på monteringen. Hold små deler borte fra barn under 
monteringen.

-Dette produktet er ikke et leketøy, og må ikke lekes med av barn.
-Denne babycallen er ikke en erstatning for ansvarlig tilsyn av en voksen.
-Ikke plasser babyenheten eller kablene i barnesengen eller innen rekkevidde av 
barnet (minst 1 meter unna).

-Hold ledningene utilgjengelig for barn.
-Ikke bruk babycallen i nærheten av vann eller varmekilder.
-Bruk kun de medfølgende strømadapterne.
-Ikke berør kontaktene på støpselet med skarpe gjenstander eller metallgjenstander.
Produktets drifts- og lagringstemperatur er fra 0 grader Celsius til 40 grader 
Celsius. Under og over denne temperaturen kan påvirke funksjonen.

-Produktet må aldri åpnes, da berøring av de innvendige elektriske 
komponentene kan forårsake elektrisk støt. Reparasjoner eller service skal kun 
utføres av kvalifisert personell.

-Advarsel: Dette produktet inneholder litiumpolymerbatterier.
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1.Lcd-skjerm
2.Meny-tast
3.Volum +-tast / Opp-tast
4.Volum -tast / Ned-tast 
5.Høyttaler
6. PTT-tast 7. mikrofon
8.Kontrolltast for musikkavspilling
9.Av/på-tast /Return-tast
10. Led for strømindikering
11.Led for signalindikering
12. Tilkobling for strømadapter 
13. tilkobling for 
hodetelefonkontakt

1.Lyssensor
2.Kameraobjektiv
3.LED for 
strøm 4. 
mikrofon
5.Infrarøde lysdioder
6.Parnøkkel
7.Temperatursensor 
8.Høyttaler
9. kontakt for strømadapter

1.



2.

2.1 Strømforsyning til babyenheten

1.Koble den lille porten på strømadapteren til babyenheten og den andre 
enden til en stikkontakt.

Merk: Bruk kun strømadapteren som følger med.
2.En blå indikator lyser når babyenheten er i gang. (unntatt i 

Night Vision-modus)
2.2 Strømforsyning til babymonitor

Det anbefales å lade babycallen helt opp før bruk. Dette gjør at enheten kan 
fungere på batteri i tilfelle strømbrudd.
1. Koble støpselet på strømadapteren til babycallen og den andre enden til 

stikkontakten
Merk: Bruk kun strømadapteren som følger med.
2. LED-indikatoren for strøm lyser, noe som betyr at batteriet begynner å lades.
3. Trykk på og hold inne strømtasten i minst 3 sekunder for å slå på babycallen.



3.1 Sette opp
Plasser babyenheten på et praktisk sted (f.eks. på et bord) og rett kameralinsen mot 
det området du vil overvåke.
er fornøyd med bildet i babycallen.

Ikke plasser babyenheten innen rekkevidde av barnet! Hvis det 
oppstår forstyrrelser i bildet eller lyden, kan du prøve å flytte 
enhetene til andre steder og sørge for at de ikke er for nærme 
hverandre.
annet elektrisk utstyr.

3.2 Sammenkobling av kamera
Etter vellykket manuell sammenkobling trenger du ikke å registrere dem
med mindre babyenheten mister forbindelsen med babyalarmen.se avsnitt'4.2 
Kameraregistrering'for mer informasjon.

3.3 Nattsyn
Babyenheten har 6 infrarøde lysdioder med høy intensitet for å fange opp klare bilder i 
mørket.
3.4 Musikkspiller
Trykk på Music Player-tasten for å slå på musikkspilleren og spille en vuggesang på 
babyenheten; trykk på Music Player-tasten igjen for å slå den av.
3.5 Stemmefunksjon
Trykk på og hold inne PTT-tasten på babycallen for å snakke til babyen gjennom 
høyttaleren på babyenheten.



4. 1 Hovedmeny
Trykk på "OK/Menu"-tasten på overvåkningsgrensesnittet for å gå til 
hovedmenyen. Den inneholder 6 elementer:

1. Sammenko
bling

2. Vekkerklok
ke 3.VOX
4.språk 
5.versjon 
6.innstilling
er

Du kan trykke på opp- eller ned-tasten for å flytte 
markøren for å velge et element, og trykke på 
menytasten for å gå inn i undermenyen du har valgt, 
og trykke på returtasten for å gå tilbake til 
overvåkningsskjermen.

4.2 Kameraregistrering (sammenkobling)

Velg sammenkoblingsikonet og trykk på 
menyknappen for å sammenkoble

4.3 Alarm

Trykk på ned/opp-tasten for å flytte markøren, og 
trykk på menytasten for å velge element. i 
redigeringsmodus trykker du på PTT-tasten for å 
flytte markøren, og trykker på n e d / o p p - t a s t e n  
for å endre verdien.

4.4 Språk
I menyen for språkinnstillinger kan du velge språk blant følgende: 
Engelsk/fransk/dansk/tysk/portugisisk/italiensk/nederlandsk/spansk/norsk/polsk/finsk/svensk/kroatis
k
4.5 VOX-følsomhet
Endre VOX-følsomheten til: Lav/Medium/Høy.

4.6 Systemmodus
Det inneholder systeminformasjon som programvareversjon, 
m a s k i n v a r e v e r s j o n , byggedato
4.7 Innstillinger
4.7.1 Tid og dato
Denne menyen inneholder 2 elementer



Trykk på ned-tasten for å velge element, PTT-
tasten for å flytte markøren og opp-tasten for å 
endre verdien.

4.7.2 Temperaturenhet
Endre enheten til Celsius eller Fahrenheit

4.7.3 Anti-flimmer
Du kan justere frekvensen på 50/60 Hz slik at den passer til belysningen din for å motvirke 
flimmer

4.7.4 LCD-bakgrunnsbelysning
Du kan justere lysstyrken på LCD-skjermen du ser på, og den aktive tiden for 
LCD-bakgrunnsbelysningen i menyen.

-Frekvens: 2,4 GHz Digital
-Moduleringsmodus: CCK OFDM
-Driftstemperatur: -10 til +45 ℃
-Luftfuktighet ved drift: <85 %.
-Rekkevidde: 250 meter i åpent felt
Overvåke
-LCD: 2,0" LCD
-Oppløsning: 640*480 piksler
-Batteri: Li-Polymer 600 mAh
Kamera
-Sensor:CMOS
-Minste belysning: OLux (IR på)
-Avstand for nattsyn: 15 fot (5 m)
-Lysningssensor
-Temperaturføler

AC/DC ADAPTER
-MODEL:AS011Z-0501000VC
-INNGANG: 100-240V
-InputAC-frekvens:50/60Hz

-Gjennomsnittlig aktiv virkningsgrad:73,62%.
Strømforbruk uten belastning:≤0,1 W
Shenzhen Andsmps Electronic Technology Co, Ltd

Dette produktet støtter ikke harmonisert hurtiglading
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0.05-05
W

Merk - Alle produkter kan endres uten varsel. Vi tar forbehold om feil og mangler i 
bruksanvisningen.

Elektrisk og elektronisk utstyr og medfølgende batterier inneholder materialer, komponenter og 
stoffer som kan være helse- og miljøfarlige hvis avfallet (kasserte elektriske og elektroniske 
apparater og batterier) ikke håndteres på riktig måte.

Elektrisk og elektronisk utstyr og batterier er merket med det overkryssede 
søppelbøttesymbolet, som du ser ovenfor. Dette symbolet betyr at elektrisk og elektronisk utstyr 
og batterier ikke skal kastes sammen med annet husholdningsavfall, men skal kastes separat.

Som sluttbruker er det viktig at du leverer inn de brukte batteriene dine til et egnet og utpekt anlegg. På 
denne måten sikrer du at batteriene resirkuleres i henhold til lovverket og ikke skader miljøet.

Alle byer har etablert innsamlingssteder, der elektrisk og elektronisk utstyr og batterier enten kan 
leveres gratis på gjenvinningsstasjoner og andre innsamlingssteder, eller hentes fra husholdningene. 
Ytterligere informasjon er tilgjengelig hos teknisk etat i din by.

Denver A/S erklærer herved at radioutstyret av typen BC-250 er i samsvar med direktiv 2014/53/EU. Den 
fullstendige teksten til EU-samsvarserklæringen er tilgjengelig på følgende internettadresse: denver.eu, og 
klikk deretter på søkeikonet øverst på nettsiden. Skriv inn modellnummer: BC-250. Nå
gå inn på produktsiden, og RED-direktivet finner du under nedlastinger/andre nedlastinger. 
Driftsfrekvensområde: 2412MHz-2484MHz
Maks utgangseffekt: 14db

DENVER A/S
Omega 5A, Soeften 
DK-8382 Hinnerup 
Danmark
www.facebook.com/denver.eu

http://www.facebook.com/denver.eu


Kontakt
Hovedkontaktpunkt: contact.hq@denver.eu

Norden
Hovedkontor
Denver A/S
Omega 5A, Soeften 
DK-8382 Hinnerup 
Danmark

Telefon: +45 86 22 61 00 +45 86 22 61 00
(Trykk på "1" for støtte)

E-post
For tekniske spørsmål, vennligst skriv til:
support.hq@denver.eu

For alle andre spørsmål, vennligst skriv til:
contact.hq@denver.eu

Benelux-landene
DENVER BENELUX B.V.
Barwoutswaarder 13C+D 
3449 HE Woerden
Nederland

Telefon 0900-3437623
E-post: support.nl@denver.eu

Spania/Portugal
DENVER SPAIN S.A.
Ronda Augustes y Louis Lumiere, nº 23 - nave 
16
Parque Tecnológico 
46980 PATERNA
Valencia (Spania)

Spania
Telefon +34 960 046 883
Mail: support.es@denver.eu

Portugal:
Telefon: +35 1255 240 294 +35 1255 240 294
E-post: 

Max-Emanuel-Str. 4
94036 Passau

Telefon +49 851 379 369 40

E-post
support.de@denver.eu

Reparasjon og service
Rudolf-Diesel-Str. 3 TOR 2
53859 Niederkassel

(for TV, e-mobilitet, svevebrett/balansebrett, smarttelefoner 
og nettbrett)

Telefon +49 851 379 369 69
E-post: 

Østerrike
Lurf Premium Service GmbH 
Deutschstrasse 1
1230 Wien

Telefon: +43 1 904 3085 +43 1 904 3085
E-post: denver@lurfservice.at

Polen
LetMeRepair Poland sp. z o.o.

62-800 Kalisz

Telefon: 62 75 38 092 62 75 38 092
E-post: 

Hvis landet ditt ikke er oppført ovenfor, 
kan du sende en e-post til 
support@denver.eu

Denver A/S 
Omega 5A, 
Soeften DK-8382 
Hinnerup

Danmark

denver.eu 
facebook.com/denver.eu
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